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Carli Tomaschett

Dacla e Nacla, Disla e Nisla

La secunda part dallas duas preposiziuns
latinas ad ed in, respectivamein da lur
résultats romontschs ad (tut ils idioms dil
Grischun) ed en, an, in (Surselva en,

Sutselva e Surmir an, Engiadina in) ein

seligiadas stedi cun nums locals. Las duas

preposiziuns numnadas indicheschan la

direcziun ni la posiziun, pia nua ch'ins va

ni nua ch'ins ei. En Surselva senumnan
plirs loghens Dacla (p. ex. ellas visch-

nauncas da Medel, Rueun, Ladir, Flem, Ca-

strisch, Riein, Tersnaus e Lumbrein). Dacla

dériva dad (a)d ed acla dil latin ad «a, ad»

respectivamein dil latin medieval Accola
«bein ordeifer il vitg, pign bein». L'uniun
dil num Acla cun la preposiziun sursil-

vana en respectivamein la latina in cat-

tein nus a Tujetsch. Leu dat ei in'acla cun
il num Nacla. Da medem origin ei il num
Noggls el Tirol. Ins passa quei vitg sch'ins

banduna la Val Samagnun per la via
d'autos da vart tirolesa. Noggls secatta

zacons kilometers sut Spiss, per ro-

montsch Spescha, e vul pia dir «ellas

aclas». Siu num romontsch buca fetg
enconuschent ei lu era Aclas. Ella visch-

naunca da Muster dat ei in uclaun cul

num Disla. Quei num dériva dad (a)d ed

isla. Il plaid isla munta «terren sper l'aua

ch'ei stedi surcarschius da plontas» e vegn
dil latin Insula «insla». Loghens numnai
Disla dat ei era ellas vischnauncas da

Peiden e Tersnaus, il plural Dislas denomi-
nescha in liug sin intschess da Sagogn. Il
num analog a Disla cun la preposiziun en,

pia Nisla, cattein nus a Medel ed a Ca-

strisch. Loghens dénommai Nislas dat ei a

Tujetsch ed a Mustér. Il plaid surmiran

per isla ei eisla. El ei seunius cugl n dalla

preposiziun an el num Neislas sin
intschess dalla vischnaunca da Casti. Il num
sursilvan Igniu (p. ex. a Mustér ed a Siat)

dériva dil latin âlneu «dad ogna» ed il
suffix -étu e munta «uaul dad ogna». Ella

vischnaunca da Castrisch ei il num Igniu

seligiaus cul d dalla preposiziun ad, ed

ordlunder ha ei dau Digniu. Derivats

féminins dil latin âlneu, numnadamein

cun il suffix -éta, vivan els nums Dagneda

(Pazen-Farden) e Dagnaida (Sent) respectivamein

Dagnaidas (Tschlin) che ein tuts se-

ligiai cul à dalla preposiziun ad. Ulteriurs
exempels dil tip preposiziun ad/en + num
local ein Darvella (Trun) e Nalps (Tujetsch).
Darvella dériva dad (a)d ed il latin medieval

ärvu «giraun, prau staus èr avon» cun
il suffix -élla, Nalps dad (e)n ed Alps (alp ei

in plaid preroman).
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Disla dado Mustér igl onn 1912. Il num secumpona dalla preposiziun (a)d ed isla «terren sper
l'aua».

Era igl artechel che vegn duvraus cun
in num local, respectivamein ina part digl
artechel, seligia beinbugen cul num corri-

spundent, cunzun sehe quel vegn buca

capitis pli. Igl I digl artechel masculin ed il
num local Igniu/Igneu ein seuni en Sur-

selva aLigniu (Trun) respectivamein Ligneu

(Cumbel). Ell'Engiadina han igl artechel

masculin V ed il num Agnai/Egnai dau il
num analog ad Igniu, numnadamdein
Léguai (Fuldera, Valchava, Miistair). A Casti

ei seresultau digl artechel feminin V e

dalla fuorma collectiva ischiera «ischala» il
num Lischiera (il plaid ischier dériva dil

latin acéreu «che s'auda tier igl ischi»). Il
num Landersera per in anteriur cuolm/
mises sin intschess dalla vischnaunca da

Trun secumpona digl artechel feminin î' e

dad Andersera. La part dil num Andersera

vegn dil sursilvan vegl hinderse(s) «quel

ch'ei vegnius neutier, igl jester», dil tu-

destg svizzer Hinder-Säss, e dil suffix -era.

Landersera vul pia dir «che s'auda agi
jester, a quel ch'ei vegnius neutier». Sch'ins

plaida da quei liug a Trun, dian ins ozildi
la Landersera respectivamein ir si la Landersera.

Ins metta pia stregn priu duas gadas

igl artechel feminin laß'.
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